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Jaakko Fellmanin Sodankylasta ja Kuolajarvelta keraamia 
lappalaisia paikannimia 

Ollessaan Utsjoen kirkkoherrana 1819-32 Jaakko Fellman tutustui monilla mat­
koillaan laajalti Lapin eri osiin tehden ahkerasti havaintoja luonnosta ja asukkaiden 
elamantavoista ja kielesta. Hanen kirjallisiin peruihinsa kuuluu mm. 435 n :oa kasit­
tava sanakokoelma Pohjois-Sodankylassa sijaitsevan Sompion kylan ja Kuolajarven 
eli nykyisen Sallan lapinmurteista, jotka havisivat viime vuosisadalla viimeistenkin 
puhujiensa suomalaistuessa. Sompiossa Fellman viivahti usein, kun kulkutie etelaan 
kavi sen kautta, ja Kuolajarvelle han teki matkan 1826. Naiden seutujen ja koko 
entisen Suur-Sodankylan, siis myos Pelkosenniemen ja Savukosken alueilta saatua 
paikannimistoa sisaltyy hanen 1906 julkaistuun teokseensa Anteckningar under min 
vistelse i Lappmarken I-IV, varsinkin sen III :n (maantieteellisen) osan sivuille 
386-393. Enimmat naista nimista ovat asultaan tosin suomalaisia - useat silti 
lapista omaksuttuja.1 -, mutta joukossa on kuusikolmatta joko kokonaan tai alku­
osaltaan lappalaista nimea; jalkimmaisessa tapauksessa ovat kyseessa joki-, jarvi-, 
lampi-, selka- ja vaara-loppuiset yhdyssanat. 

Lappalaisiksi katsottavia paikannimia ovat: 
1. J eshjok, sm. J esiojoki 1. vain J esio »sasom den pa orten i allmanhet kallas 

( afven fran andra vattendragsnamn ar det vanligt att bortlemna »joki») .. » (III 
393). Varhaisempia mainintoja ovat: Jetzie Joch 1681 (Isak Fellman, Handlingar 
och uppsatser, III 26), Jisiojerfwi (Kittilassa) 1733 (I. F., III 123, 125), Jesio 1751 
(A. J. Sjogren, Anteckningar s. 169), Jesio (I. F., I 254), Jesiojerfwi, myos sn. 1767 
(III 186). J eesio- 1. Iesiojoki laskee Kitiseen Sodankylan kirkonkylan luona. Jo­
kien muodostaman niemekkeen nimi on aikoinaan ollut Skaitama < lp. - Jetzie, 
Jesh- on kenties = lpI jiets, N jies, ieJ 'itse'; Ruijassa on JieI- ja leijokka-nimiset 
joet (J. Qvigstad, De lappiske stedsnavn i Finnmark og Nordland fylker s. 81, 87). 
J. Fell man maini tsee toisenkin J esh j oen ( sm. Istij oen), j oka laskee Ki tiseen palj on 
ylempana (III 391). Sen nimi oli 1 770 Itsinjocki (I. F. , III 213) = nyk. Iisijoki. 

2. Kaptukasjegge, sm. Kaptukaisenjanka, pohjois-Sodankylassa. K-s, muinainen 
noita, asunut Inarin ja Sompiojarven valilla (J. F., II 109). Kaptukaisen janka on 
varmaan sama kuin nyk. Kattukaisvuoma Kitiseen koillisesta laskevan Tankajoen 
latvan kaakkoispuolella. Vuomasta lahtee Kattukaisoja ( • Kopsusjoki • 

Luiro), jonka nimena on viela v. 1900 Kaptukasoja eraassa karttaluonnoksessa 
1 Esim. Kiiyliikkii, pieni joki, Lapin sm. kiiyliikkii 'ropeen I. tuokkosen laji' < I kewlihJ 

Ko k' ewlik'; Luiro, vanhoissa liihteissii Rura, Roiro; Sompio < I Suobbad. 
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(Tidskrift for Jagare och Fiskare, vihko 1, liite: Karta utvisande vildrenens utbred­
ning i Ostra Lappland). 

3. Karjelek 1. Karjelak 1. Karjel( eh) marvim (1. Marim)kuoska 1. Marvim-Kuoska, 
sm. Karjalaisten marvima koski, Luirojoessa. Nimi lienee ollut oikeammin * Karjelij 

mar(v)imkuofka. Siina kerrotaan Laurikaisen 1. Laurukaisen tuhonneen vihollisia 
(J. F., I 244, 247, II 115, III 111, 387). Fellmanin mukaan Ip. marit l. marvvet mer­
kitsee 'forsatta i somn'. Kosken nimi on nyk. R yssanmarimo (S. Pauiaharju, Sompio 
s. 18) tai Venajanmaiima; »nimi johtuu Laurukaisen koskeniaskutarinasta» (Suo­
menmaa IX2 s. 300). Pauiaharju (s. 36) mainitsee myos Venajanmarimon. 

4. Komashjoki, Iaskee Upsaioiammesta Kitiseen, Sodankyla (III 392) . Vrt. 
Iahella sijaitsevaan Kommattivaaraan. Komash < Ip. * Kommats? 

5. Kobdesjaure, K.-jarvi, K.-jok, K.-joki, Iaskee Luiroon, Sodankyla (II 144, 
III 311, 388) ; vrt. Qvobdas 1. Kobdas 'spatrumman' (II 33) < * koabdes. Nyk. asu 
Kopsusjarvi, -joki. Oiettaisi, etta sm. ps :aa oiisi Iapissa paremmin vastannut p 

+ sibiiantti tai affrikaatta kuin bd. 
6. Marvim- 1. Marvin varek 1. Marvivarek, sm. Marvimavaarat, Sompion tie­

noilla, Sodankyia (I 247, II 123); »hviika formodiigen hafva sitt namn af ... insof­
vande (marit) ... » 

7. Nabdusjoki, Iaskee Luiroon (III 389); nyk. Nattusjoki. Naattanen, Naattaset, 
Nattaset, vielapa Iappaiaistava muoto Nattasek (I 227, 230, II 125), nyk. Nattas­
tunturit I. tavallisemmin Nattaset, Sompiojarven rannalla. Nimet Nattusjoki ja 
Nattaset voivat olla samaa juurta, silla joki ja tunturit sijaitsevat Iahekkain. Nattus­
joki (1. Nattushaara) on vieia v. 1900 Naptusjoki em. Kaptukas jeggen yhteydessa 
mainitussa karttaiuonnoksessa; tahan on merkittyna myos Natti-oja, joka Iaskee 
Nattastuntureilta Riestojokeen. 

8. Nebios-Lokka, Nebiosiokka 1. vain Lokka, taio Luiron varrella (I 244-45, 
III 387), nyk. Lokka, k. (aiemmin myos Nipiuiokka). Nebuiosiock, sn. 1775, Sompio 
(I. F., III 221), Nebios Lokka 1790 (Sjogren, s. 171). 

9. Nippu kiebmo rednam, paikka Sompiossa (J. F., III 111). »Dit sages qvin­
norna ... hafva flytt undan, men biifvit der af fienden ofverrumpiade och miss­
handlade.» Pn :n merkitys Iienee »teravan kiiman maa». Nippu sanaan vrt. Kuoia­
jarven lapinmurteen neppun, joka Fellmanin mukaan merkitsi teravaa (SUSA 
XXX30 s. 18) . 

10. Passejavre, P.-joki, jarvi ja joki, Kuolajarvi (J. F., II 132); passe 'pyha'. 
Nyk. Pyhajarvi (luov. alueella). 

11. Passe varre ('pyha vaara'), »ofver hvilket gransen emellan Sodankyla och 
Kemitrask socknar gar, kallas numera Pyhatunturi, sedan landet intagits af Finnar». 
Sen juurella on Passejavre, Pyhajarvi, josta lahtee Passejok, Pyhajoki (J. F., II 
133-34). Pyhrevara, Pyhatunturi 1700-1. (I. F., I 81, 94). 

12. Pelkemjok ('graielfven'), kuului Luironlaivoihin (Iatvajokiin), Sodankyia 
(III 386-87). N bEEl'ket, I pel'kkio 'torata, riidella.' 

13. Petsejoki, Kyla(n)selalla sijainneesta Sompion muinaisesta karaja- ja markki-
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napaikasta lanteen (III 427, 461), Petsijoki 1. Petsiainen, lahtee Nuoliluomasta ja 
laskee Kelujokeen (III 388). N b~cce, I petsi 'petaja, manty'; vrt. nyk. Petajavaara 
Orajarven, Oratunturin ja Kelujoen seudulla. 

14. Porse aappe, sm. Porsa aapa, neva Sompion Kobdesjok'in vasemmalla puo­
len; se paattyi Som pion kardoon, jossa on ollut lappalaisten pyha paikka (II 144). 
Vrt. Porsse (a), laskee pohjoisesta Tenoon (II 154, 260), Bor'se-jokka (Qvigstad, 
s. 148) ja Bor' se-jaw're (s. 7). 

15. Puostojoki, 2 kpl., laskevat Kitiseen koillisesta (III 392), nyk. Ala- ja Yli­
postojoki. V rt. N boasto 'uriktig, urett, feil, gal', I pbastu 'vaara'; Ruotsin Stenselessa 
on samaa juurta oleva pn. buostu-juhke", joka virtaa takaisin lanteen (B. Collinder, 
Ordbok till Sveriges lapska ortnamn s. 161 : poas' tut). 

16. Rauttuoddar, sm. Rauttunturit (III 384, 404, 665), Saariselan lansipuolella, 
nyk. Raututunturit, I Raw'nutuonnareh, ovat saaneet nimensa Rautulammesta, 
joka laskee vetensa Rautuojan kautta Suomujokeen ( • Luttoon); lpN raw'do, 
I raw'nu 'rautu, nieria'. 

1 7. Riemurjokka, sm. Revojoki, laskee Saariselalta Luiroon (III 388; Vir. 1961 s. 8). 
18. Rohmoivve, Sallantuntureissa (II 154), sm. Rohmoiva, luov. alueella. Vrt. 

Ko roax'me 'ryppy, kurttu; ryhmy'. 
19. Shoktshavarevashas ( = *Soktfav£reviizlat, dem.), sm. Suksivaaran lehto, 

lahella Kiurujarven taloa Som pion kylassa. Siella on ollut Maderakon uhripaikka; 
kivia ja peurojen sarvia on viela nakyvissa (II 120, 157). Suksivaara, tassa kansan­
etym., ks. Vir. 1961 s. 10. 

20. Shaskartas ja Shadshagedgeselg; naiden valissa virtaa edella mainittu Pelkem­
jok (III 386); -kartas on ehka karkeasti kirjoitettu deminutiivisanasta *kar'de 'kaarre, 
poroaitaus', -gedgeselg 'kiviselka'. Vrt. nyk. Sotson portti, jylha kuru, Savukoski 
(Suomenmaa IX2 s. 319) ; -gedgeselg, luultavasti nyk. Kivitunturi. 

21. Sotjok, pieni Luiron lisajoki (III 388). Vrt. N soatte, I sbati 'sota'. Ivalojokeen 
laskee Sotajoki, lpI TsulJIJejuha 'tsuudi- 1. vainolaisjoki'. (Sota-sanan vastine on 
Som pion murteessa suat yhdyssanassa suatalmai 'sotamies', SUSA XXX30 s. 25.) 

22. Tjermas 1. Termes, muinainen lapinkyla. Polemiikissaan Sjogrenia vastaan 
Fellman vaittaa, ettei ta.ma kyla ole ollut Kuolajarvella, vaan Kemijarvella (III 
661). Vrt. N dierbmes, Ko tiermes 'ukkonen', Ko myos 'Ukko'. On kuitenkin epa­
varmaa, johtuvatko nyk. Termuslahti, T.-niemi, T.-vaara (Kemijarvi) ja Termusoja 
(Kuolajarvi) tasta sanasta, vaikka Fellman sanookin, etta Termusvaaralla on 
muinoin Termesta palvottu (II 167). 1820-luvulla eivat kemijarvelaiset liene tien­
neet mitaan »Termes»-jumalasta, koska ta.ta ei mainitse Nils Fellmankaan, joka 
v. 1748 kirjoitti kuvauksen Kemijarvesta (julk. J. F., I 367-79; ks. myos III 239). 

23. Uppsalolampi, »af Uppsa eller Uppso, ett Lappskt ord, som betyder lukt»; 
siita saa alkunsa edella mainittu Komashjoki (III 392). Uppsa, I op 1sA, Ko slip's. 

24. Vuoloraddenselka, Korvasen seudulla Luirosta itaan, Sodankyla (III 388), 
merkitys ehka 'alarinnanselka'. Vrt. nyk. Vuollosvaara, Korvasvaaran seudulla 
(Suomenmaa IX2 s. 295). 



J aakko Fellmanin Sodankylasta ja Kuolajarvelta keraamia . . . 429 

25. Vuoltsinen, »tar sin borjan ifran Atserselka .. . och utfaller i Luiro ... » 
(III 389), Sodankyla. Nyk. Vuolttinen on sekajoen etta tunturin nimena. Vuoltsisen 
ts (> tt) jo viittaa sanan lappalaiseen alkuperaan. Lokan seudun tuntureita ovat 
Sompion vanhat lappalaiset nimittaneet »Alatuntureiksi» (Vuolletek tuoddarak) 
vastakohtana Saariselalle 1. »Ylatuntureille». Vanhan nimen muistona on ryhman 
laajimman laen nimi: Vuolttinen (Suomenmaa IX2 s. 320). Vuolletek on kait 
sama kuin N vuolladak 'lavereliggende terreng', mutta sen perustalla ei selity Vuoltsi­
sen -ts-. Suomenmaa IX2 :n tiedossa ei myoskaan mainita, onko se saatu alkuperaisilta 
sompiolaisilta vai Sodankylaan viime vuosisadan jalkipuoliskolla lannesta muutta­
neilta porolappalaisilta. 

26. Vuotshovaara, Luiron itapuolella, Sodankyla. I vwat 1tsu 'suo, jossa on puron 
yhdistamia perattaisia lampia', N vuoc'co 'en myr hvor der samler sig vann, som har 
avl0p i en bekk' (Qvigstad, s. 141). Tahan kuuluu my6s pn. Vuotso (sm. < lp.), 
lappalaiskyla Pohjois-Sodankylassa Inarin maantien varrella. 

Die von Jakob Fellman in Sodankyla und Kuolajarvi gesammelten 
lappischen Ortsnamen 

von T . I. ITKONEN 

Als Jakob Fellman in den Jahren 1819-
32 Pfarrer der Gemeinde Utsjo_ki war, der 
nordlichsten Finnlands, unternahm er aus­
gedehnte Reisen im finnischen, norwegischen 
und russischen Lappland, auf denen er auch 
vielseitige Forschungen trieb. Die Ergebnisse 
dieser Arbeit hat sein Sohn im Jahre 1906 
als vierbandiges Werk veroffentlicht. Im III. 
(geographischen) Teil dieses Werks gibt es 
u.a. Hunderte von lappischen Ortsnamen, 
von denen in diesem Aufsatz 26 aus dem 

Gebiet der lappischen Mundarten der Kirch­
spiele Sodankyla und Kuolajarvi (heute 
Salla) gebracht werden, Mundarten, die vor 
etwa 100 Jahren dadurch verschwanden, 
class auch die letzten geburtigen Lappen fen­
nisiert wurden. Die betreffenden O rtsnamen 
sind meistens Benennungen von Seen, Fhis­
sen, Bergen und Kultstatten. Mit einigen 
dieser Namen sind Sagen von den Feinden 
der Lappen in der Vorzeit verbunden, in 
diesem Fall von den »Kareliern». 


